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Detta blir den sista Queensländaren som jag och lilla frugan kommer 
att producera. Åtminstone för denna omgång. Vårt första nummer 
utkom i augusti 1989 och det har varit tre intressanta och lärorika 
men också arbetssamma år. 

Vår ambition har alltid varit att tillhandahålla mer än bara eu 
"medlemsblad" med information om nästa möte, function osv. Vi 
ville inkludera nyheter och kommentarer från Sverige och dessutom 
försöka klämma in lite humor och en smula satir längs vägen. Detta 
har väl inte alltid förståtts eller uppskattats av alla medlemmar, men 
om vi har lyckats vara till glädje för några av er så är vi nöjda. 


Naturligtvis drömde vi om att kunna göra intervjuer med svenskar 
som emigrerat till Queensland, med våra annonsörer och sponsorer 
och andra personligheter av intresse, men tiden räckte liksom inte till. 
Detta reflekterades ju också i dom stundtals lite oregelbundna 
utgivningsdagarna. När man driver sitt eget företag måste man 
prioritera så att man lägger sin mesta tid på det som producerar en 
inkomst och allt övrigt kommer senare i ledet. 

Vi vill framföra vårt allra varmaste tack till dom medlemmar som 
hjälpt oss under årens lopp med material. Er hjälp har varit ovärderlig 
och har ofta betytt skillnaden mellan en tidning med blanka sidor och 
en med text på sidorna. 


Ett ENORMT TACK också till de medlemmar, ingen nämnd - ingen 
glömd, som gång på gång har uttryckt sin uppskattning och sitt stöd 
för oss och tidningen. Era vänliga och varma kommentarer har varit 
vårt "bränsle" och vi är tacksamma över att ha såna vänner. 

I australiska paviljongen under EXPO 88 fanns en skylt med en text 
som vi tycker passar till dom som retat sig på det vi har skrivit under 
årens lopp - "Relax - you're in Australia!" 


En Nyårsdikt, 

komponerad på väg till Julotta i Arboga 1979 


I midvinternattens svaga ljus 

syns en gammal man närma sig ett ensligt lins. 

I snötäcket lian lämnar djupa spår, 

^ :h plötsligt hland snövirvlar han stilla står. 

Den gamles ansikte är fårat och blicken så trött 
han tänker och hoppas på barnet, 
som snart skall bli fött. 

snön smälter mot kinden och gör skägget blött. 

Han minns en het sommar i sin ungdoms kraftfulla dar, 
men av de krafterna finns blott en enda kvar. 

Att få överlämna en börda så krävande svår och tung 
till en gosse så liten späd och ung. 

Så värmande nära syns nu detta heliga hus, 
som kastar ut skuggor från flämtande ljus. 

Med kramp uti bröstet, den gamle vid husets tröskel står, 
Så kort var hans liv, blott endast ett år. 

Så tiden står stilla, ett nytt liv är fött, 
det gamla är fruset bortglömt och dött. 

I rymden ekar dock ännu den gamles röst. 

Ring, Ring in det nya året. 

Snön faller stilla på den gamles bröst.. 




Michael Ahlberg 
























S verige-No tis er 


Hälsovård 

Sedan vårdgarantin infördes vid 
årsskiftet har de långa köerna 
för operationer försvunnit i 
Sverige. Alla måste tas om 
hand inom tre månader. Annars 
har man rätt att bli opererad 
var som helst i landet, på det 
egna landstingets bekostnad. 

I Stockholm har t ex kön för 
höftled soperationer gått ner 
från två år till noll vid två 
sjukhus och 6-8 veckor vid 
resten. De privata sjukhusen, 
som blomstrade tack vare kö¬ 
erna, står nu med tomma ope¬ 
rationssalar och går i konkurs. 

Teknik 

Sedan i oktober drivs nästan 
alla Sveriges ca 600 fyrar med 
solpaneler, några med vindge¬ 
neratorer. Det var ju Gustaf 
Dahlén som uppfann solventilen 
för tandning och släckning av 
gasfyrarna så att man slapp att 
hålla fyrvaktare ute på skären. 
Nu behöver man inte heller 
byta gasflaskor. 

Kommunikationer 
Posten ökade vinsten under det 
första halvåret 1992 med hela 
94%, trots att det skickades 2% 
färre brev. Även SJ går med 
vinst för andra året i rad. 

Matvanor 

Svenskarna äter mest bananer i 
västvärlden, 29 kg per person 


och år. För tio år sedan var 
konsumtionen bara hälften så 
stor. Varje måndagsmorgon 
kl 5, punktligt som tåget, 
kommer en bananbåt till Göte¬ 
borgs hamn från Mellaname¬ 
rika. Bl a fördelar påstås det 
att fem bananer om dagen kan 
sänka blodtrycket med 10%. 

Religion 

över tiotusen ungdomar från 
hela Sverige har bussats till en 
två dagars Gospel Globe Festi- 
ival i jättearenan Globen i södra 
Stockholm, som var fylld till 
bristningsgränsen. Kända och 
populära sångare och musik¬ 
grupper från Skandinavien och 
USA avlöste varandra i högt 
tempo. 

Export 

Ericsson har fått beställning på 
ett tredje mobiltelefonnät i Ja¬ 
pan. Överföringen blir digital, 
dvs talet görs om till ettor och 
nollor, som. sedan gcrs om tilL 
tal igen i den andra änden. Man| 
får en mycket störningsfriare 
överföring. Dessutom kan man 
kryptera (så att obehöriga 
lyssnare bara hör rappakalja). 
Man rör om i ettorna och 
nollorna och sedan flyttar man 
' tillbaka dem till rätt ordning i 
andra änden. 

Systemet blir standard i Eu¬ 
ropa, men kommer inte til| ..Au¬ 
stralien än på några år. 


Nobelpris 

Nobelpriset i litteratur gick i år 
till en västindisk poet, Derek 
Walcott, som pendlar till Bos¬ 
ton, där han undervisar i Crea¬ 
tive writing. Priset är ca 1,6 
miljoner dollar (A$). 

Djurliv 

På 1920-talet startades mink¬ 
farmer i Sverige med minkar 
från Nordamerika. Under årens 
'opp har en hel del rymt, men 
% ddminkstammen har hållits 
nere av rävarna. Genom att 
skabben nu nära nog har ut¬ 
rotat rävarna, har minken inte 
längre någon naturlig fiende. 
De hotar nu flera fågelarter i 
Stockholms skärgård. 

Pengar 

De båda sparpaketen, som in¬ 
fördes efter valutakrisen i Eu¬ 
ropa, gör att svenskarna nästa 
år får mellan 90 dollar (A$) 
högre utgifter i månaden (en¬ 
samstående med mindre än 
50.000 dollar i årslön) och 350 
dollar högre utgifter i månaden 
(familj där båda har mera än 
ro.000 dollar var i årslön). 
* ‘ etta beror på att bensin¬ 
skatten höjs, egenavgift införs 
för sjukförsäkringen, matmom¬ 
sen höjs från 18 till 21% och 
grundavdraget i deklarationen 
sänks. 

Teater 

Vad då recession? Svenskarna 
roar sig som aldrig förr. I 
Stockholm t ex kan man välja 
mellan ett femtiotal teater- och 
kabaré-föreställningar och 15 


till 35 konserter varje kväll. 
Det har vuxit upp små teatrar i 
varenda gathörn i stan. 

Skatter 

Välbeställda svenskar som vill 
flytta hem kan nu andas ut och 
börja planera. 1995 tar man 
bort förmögenhetsskatten helt. 
Skatten på kapitalinkomster blir 
samtidigt 25%. 

Bostäder 

Det är nu lätt att få bostad i 
Sverige. I genomsnitt väntar 
2% av lägenheterna på hyres¬ 
gäster, i t ex Dalarna 5% och i 
t ex Härnösand och Gnosjö 
10%. Villapriserna har gått ner 
med 17%, även i det annars 
överhettade Stockholmsområ¬ 
det. 

Reliker 

Birgittinerklostret i Rom har 
föreslagit påven att den heliga 
Birgitta skall bli EG:s skydds¬ 
helgon. Abbedissan: "Ingen har 
som hon byggt broar mellan 
nord och syd, mellan öst och 
väst.” 

Samtidigt tvistar man om var 
Birgittas skalle finns. Hollän¬ 
darna påstår att den finns i 
Uden norr om Eindhoven. En 
fransk balettmästare stal 1645 
en av de tre skallarna i re¬ 
likskrinet i Vadstena och gav 
den till sockenkyrkan i sin 
hemby Courson-les-Carriére. 
Därifrån fördes den senare till 
birgittinerklostret i Uden. Men 
en svensk forskare hävdar att 
skallen i Uden är från Ingrid av 
Skänninge, som dog 1282. 












Pensionärsmåltider 
När matleveranserna till pen- 
sionärshusen i Karlstad priva- 
tiserades hittade pensionärerna 
jordloppor och nyckelpigor i 
soppan. Man misstänker sabo¬ 
tage från kommunalanställda. 

Film 

En miljon svenskar har redan 
sett filmen Änglagård. Den går 
för fulla hus i Norge och dis¬ 
tribueras nu till Spanien, Tysk¬ 
land, Schweiz, Frankrike och 
Kanada. Till Australien kommer 
den i december. 

Hustrurabatt 

Affärsresenärer kan ta med sin 
fru (eller man) till swinging 
London för 100 dollar om de 
flyger med ett av de nya 
svenska flygbolagen. 

Miljöpris 

Årets Edbergpris för miljövård 
gick till en mayaindian i Gua¬ 
temala för hans skogsprojekt. 
En del av pengarna skall an¬ 
vändas till hans vidareutbild¬ 
ning i Sverige. 

Sverige-semester 
Grundaren av Bukettenkedjan, 
Nygren, är nu miljonär (i Aus- 
sie-dollar räknat) hundra gång¬ 
er om. Han och hans fru sköter 
numera sitt finansimperium 
från Jungfru-öarna i Västindi¬ 
en. Men varje sommar tar det 
strävsamma paret två månaders 
semester i sommarstugan vid 
Hjälmaren. På sommaren slår 
Sverige Västindien, även för en 
multimiljonär. 


Pretentioner 

Vilgot Sjömans bok om: för¬ 
fattaren Olle Hedberg har just 
kommit ut. Olle Hedbergs far¬ 
bror Sigurd var skeppsredare i 
Malmö. Han måste haft små¬ 
ländskt påbrå. När han bjöd de 
anställda på utflykt slutade det 
med att de fick plocka potatis 
på skeppsredarens potatisåker. 

Men trots sin närighet efter¬ 
lämnade han bara 27 miljoner. 
"Vad skall jag nu leva av," sa 
änkan. Detta blev ett bevingf 
ord i Skåne. 

I valfiskens buk 

För 127 år sedan strandade en 
blåval utanför Göteborg. Den 
stoppades upp (fortfarande den 
enda uppstoppade blåvalen i 
världen) och allmänheten fick 
tillträde. Men den stängdes när 
man ertappade ett älskande par 
i buken. 

Nu får folk komma in igen, 
tio i taget. Den 1 nov hade man 
en flera kilometer lång kö av 
5000 personer. 

Psalmer på CD 

Svenska kyrkan har gått ihop 
med Sony om en CD, som ^ 
kallar "Psalmer i ny skrud . 
Orgelbrus och släpig försam- 
lingssång har ersatts av saxo¬ 
fonkomp och en kammarkör 
med solister. 

Arbetsmarknaden 

1 Sverige finns det inte längre 
några "arbetslösa". De som inte 
får jobb är "arbetslediga", som 
tas om hand på aktivitets- 
centra. Bertil storm 
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NYTT SVENSKT KONDITORI 


* Kanelbullar - Mandelbullar 

* Tosca kakor - Ambrosia kakor 

* Prinsess tårtor 

* Frukttårtor 

* Gräddtårtor med jordgubbar 

* Pepparkakor och småkakor 

Princess Cafe 

120 Bloomfield Street, Cleveland 
Ph. (07) 821 11 66 




Arbetsgivaravgiften 
sänks ; 

© Dyrare sjuk- och 
arbetsskade- och 
/ arbetslöshetsför- 
4 . säkring 

Qfnna gång sluter inte 
socialdemokraterna upp 
bakom regeringens nya 
krispaket 


© Alla förlustdrabbade 
banker och kredit¬ 
institut ska stöttas 

© Hushåll, företag 
och andra skall 
hållas skadelösa 

Regeringen tvinc as utfärda 
den så kallade b inkgarantin 
för att lugna marknaden 


Patrik Sjöberg höjer löneribban 

FRIIDRQTTt ^atfilPfejÖberg får en löneförhöjning på 333 
procent Tuista år,7'Åtminstone om förbundskapten Björn 
Sveerf fåf.^ojiCharf »ill. Då kommer Patrik att bli ensam i 
Friidrott^rorbuhliets A-grupp med ett bidrag på 200 000 
kronorTlfåf pMsade inte någon i denna exklusiva grupp r- •. 
Patrik ficly.fio 000 kronor i likhet med exempelvis Niklas ; 
Wallenlind i B-gruppen. ,i ,- ' 


Det var kvällen svensk 
basket längtat] efter. Efter 
tio års lång väntan blev de 
”ständigaVfqidorarna” änt¬ 
ligen vinnare. 

Förkrossande 105—77 
(48—30) mot ifngem inne¬ 
bär’ att Sverige är klart för 
sommarens EM-slutspel. 


Sänkt arbetsgivar- T 
avgift 

©Två semesterdagar 
slopas 

©Ingen allmän moms- 
,sänkning 

© Matmomsen höjs ' 

Bildt och Carlsson i kamp 
för att få ner räntan med ett 
nytt, kraftigare krispaket värt 
omkring 20 miljarder kronor 



























Hejsan! 

Visst var det väl intressant att få läsa resultatet av enkäten? Men vad säger d|' >x ss 
egentligen), att 70% ay medlemmarna inte brytt sig om att lämna sina synpiLvter? 
Jag vet inte. Hur känns det för alla dem som gör stora ideella arbetsinsatser, att få 
veta att ddt endast är ett fåtal som bryr sig om vad som görs? Jag vet inte. 


Det är nog mycket jag inte vet, när allt kommer omkring. Men nu har jag i alla fall 
förr veta af “ingen är intresserad av frågor/gåtor/lekar, som framgick av enkät-svaren. 
Så då tar jag skeden i vacker hand, och drar mig tillbaka. Varför skriva en spalt som 
ingen är intresserad av? 

En besynnerlighet vill jag dock ta upp, som en sista suck. I redogörelsen för enkät¬ 
svaren kan man läsa följande: "På frågan om vad klubben skall lägga ner sina mesta 
resurser på svarade ni jul- och midsommar-firande. Allting annat kom i botten på 
listan. Vi har därför diskuterat i styrelsen att begränsa antalet sammankomster 
(förutom årsmötet) till fyra..." Fyra atllsö; betyder detta således att man avser att fira 
dessa båda evenemang två gånger vardera?! Eller ämnar man trofc allt avsätta 
resurser till kräftskivan, som “mindre an [15%] av medlemmarna är intresserade av 
att delta i* ? Jag förmodar att styrelsen har mandat att fatta vilka beslut den ön«kar, 
men varför i så fall bry sig om att efterfråga medlemmarnas åsikter? t 

Frågor, frågor. Men nu är de slut. Ha det bra, alla läsande svenskar. Vi läs! 




p.s. 


Är det fortfarande ingen som kan hjälpa mig med vilken fråga det är jag är 
tvungen att ställa till vakten, för att bli utsläppt, levande, ur fängelsehålan?? 


STÖD VÅRA SPONSORER/SUPPORT OUR SPONSORS 



Olc S. Andersen, ll.b. 

SOLICITOR 


O. S. Andersen & Company 


STRATHPINE 
326 GYMPIE ROAD 
STRATHPINE 4500 
TEL: 881 1495 
FAX: 205 7974 


P.O. BOX 368 
STRATHPINE 4500 


SCANDINAVIAN 

BAKERY 

A Fine Selection of 

Fresh Baked Ryo Breads, Cinnamon Buns. 
Cakes & imported Scandinavian Delicacies. 

Unit 2, 20 Duke St. Kingston. Qld. 4114. 
Phone: C07) 208 1067 


LEDIG ANNONS 
PLATS 



Stig Rune Hokanson 

JUSTICE OF THE PEACE 
B.A. (Hons), Grad. Dip. Rd„ C M C. 

BORGERLIG 

VIGSELFÖRRÄTTARE 

Bröllop på svenska 

Ring (07) 209 9172 


Floristina 



AT THE MYER CENTRE 
Elizabeth Lcvcl, Shop 43 
91 Quccn Street, Brisbanc 

Ph: 229 9836 


Open 7 days for all ijour Floral needs 
Quallty Arrangcmcnls 
• Frcshly plckcd flowers dally 
* Delloerles dally 
* All major crcdlt cards acccplcd 


.JÉ^ÉIÉL 



_ ...----- 1 

FOR THE MUSIC FROM EXPO'5 FESTHAUS: i 


NORDIC BAND 

1 - 10 PIECE 

Continental • Dinner Music 
Dancc Music • Sing-nlonjjs 

BAND LEADER: Stcinar Johanson 
17 Myra Street, Birkdale, Queensland 4159, Australia 
Teiephone: 07 - 207 30G5 

■ jtfl .. . . 
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From: 

Via: 


Melbourne, Sydney, Adelaide, Brisbane, Cairns 
Singapore, Bangkok, Hong Kong or Tokyo 


Effective Date: 01 JRN TO 31 DECEMBER 1993 


To 


JAN 

APR 

feb/mar 

i jun/jul 



MAY 

SEP 

oct/nov 

aug/dec 

Aalborn. Aarhus, Aberdeen, Alicante, Alta, Athens, 
Amsterdam, Barcelona, Bardufoss, Bergen, Berlin, 
Bodo, Brussels, Budapest, Copenhagen, Dublin, 
Dusseldorf, Evenes, Frankfurt, Geneva, Glasgow, 
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i 
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Gothenburg, Hamburg, Hanover, Helsinki, 

Haugesund, Istanbul, Jönköping, Kalmar, Karup, 4 
Kiev, Kirkenes, Kiruna, Kristiansand, Lakselv, Lisbon, 

OW 

1290 

1230 

1130 

1330 

Longyearbyen, Lulea, London, Malaga, Malmo, 

Madrid, Manchester, Milan, Moscow, Muiiich, Nice, 
Norrköping, Oslo, Paris, Prague, Reykjavik, Riga, 

Rome, Stavanger, Sondre Stromfjord, St. Petersburg, 
Stuttgart, Stockholm, Tallinn, Tel Aviv, Tromso, 
Trondheim, Vasteras, Vaxjo, Venice, Vienna, Vilnius, 
Warsaw, Zurich. * leipzig 

RT 

2030 

1840 

1740 

2140 

i 




INFORMATION® 
TRAVEL SERVICE 


(A DIVISION OF TME MANSIONS TRAVEL SERVICE) 

The Mansions, 40 George Street, Brisbane, Australia 
Phone: (07) 229 5631 or 229 5785 Fax: (07) 221 9731 


In adcJilton io ttie economy 


Thea och Börje 
35 år i Australien 



-faunan svanger av från den hårt trafikerade parallellgatan intill 
acific Highway, in på radhusområdet där Thea och Börje Olin 
boi, gåi trafikljudet ner till ett dämpat brus. Man har svårt att 

tanka sig att bara ett par hundra meter bort dånar trafiken i en 
aldiig sinande ström. 

Utefter vindlande privatgator i denna oas ligger 21 små, pryd- 

f!f,Lé ad lU n mCd en ,P° o1 1 centrLim - Husägarna har en egen liten 
förening. Den ser till att allting utomhus i området förblir pryd- 
igt och inte blir beroende av husägarnas vilja och förmåga att 
hålla snyggt omkring sig. 

Vi betalar bara hundra dollar i kvartalet", berättar Börje. "Och 
oi detta ser föreningen till att gräset blir klippt framför rad- 
liusen, betalar husförsäkringen, belysningen av området och 





























kemikalier och ström för poolen och grillen, tvättar takfoten och 
taken över terasserna på fram- och baksidan och målar när det 
behövs utomhus. Det enda vi själva behöver göra, är att sköta 
våra små trädgårdar på baksidan." 

Börjes trädgård är en orgie av blommor. En av de ovanligare 
växterna är Chinese Bells. Det är en klängväxt med friskt gröna 
blad och kaskader av stora, orangefärgade trumpetblommor. 

"Jag klipper ner den helt på hösten när löven har fallit. Men 
tidigt på våren växer den snabbt ut igen och skuggar mot efter¬ 
middagssolen." 

Inomhus svarar Thea för färgprakten. Hon samlar porslin. 
Figurer av alla upptänkliga slag, tallrikar i mängder och massor 
av annat porslin täcker väggarna och fyller hyllor och vitrinskåp. 
Thea började samla för över 30 år sedan. 

"Jag jobbade i City och varje gång jag fick lön gav jag mig själv 
en present från någon antikbod för att jag hade varit duktig. Då 
gick det lättare att stoppa resten av pengarna i alla hål, som 
behövde fyllas i en stor familj. Vi hade fyra barn med oss när vi 
kom hit och skaffade oss dessutom en infödd Aussie här, när vi 
hade kommit på grön kvist.” ... 

Theas saker kommer från de europeiska utvandrarländerna. 
När vi går runt och tittar, nämner hon ofta England, Irland, 
Tyskland och Ryssland som ursprungsland. Många av Theas saker 
stammar ända från sjutton- och artonhundratalen. De roligaste äi 
kanske hennes ryska muggar med tvärslå så att ädlingarna på tsa¬ 
rens tid kunde dricka té från samovaren utan att doppa mus- 
taschen 

Thea köper bara sådant hon tycker om, inte för att investera. 
Att många saker, som hon en gång köpte för en spottstyver, har 
visat sig vara värdefulla, bryr hon sig inte så mycket om. Hon 

tänker inte sälja sina skatter. . 

Under sina 35 år i Australien har Thea och Börje faktiskt bara 

haft ett hus förut. , . . * 

"Det första året i Australien bodde vi i tjänstebostad i immi¬ 
grantcentret. Jag fick nämligen direkt jobb som immigrantkon 
sulent, vilket var tur därför att det var annars ont om jobb i 
Brisbane," berättar Börje. "Det var. i Sydney och Melbourne och 
gruvorna ute i outback som jobben fanns. Centret var fullt av 
danskar, norrmän och finnar (och en och annan svensk) och de 
flesta kunde ingen engelska. Men jag hade jobbat i skeppshandel i 
några år och kunde svänga mig på alla de skandinaviska språken 
och tyska och engelska. Det var precis vad de behövde." 

"Thea kunde inte någon engelska från början, men etter tre 
månader började hon också kunna fungera som tolk. Hon blev 
snabbt slängd i medicinska termer, fick jobb som receptiomst pä 


centrets sjukstuga och fick hjälpa immigranterna vid läkar¬ 
besöken." 

"Jag vet inte hur det kom sig. Jag har ju ingen medicinsk 
utbildning. Kanske var det någon form av telepatisk överföring," 
skrattar Thea. "Två av mina systrar är sjuksköterskor i Stock¬ 
holm och en i Helsingfors. En är gift med en läkare i Paris." 

"Jag hade aldrig tagit körkort i Finland", fortsatte Börje. "Men 
det fick jag snabbt göra här så att jag kunde ta immigranterna till 
olika myndigheter, till jobbintervjuer och till stationen och flyg¬ 
platsen, om de hade fått jobb på annat håll." 

"Hur det var så lyckade vi spara ihop till en insats på 400 pund 
för att bygga ett hus för 4000 pund i Mt Gravatt! Vi hade tur. 
Stylthusen hade just börjat att ersättas av tegelvillor och arkitek¬ 
ten ritade ett hus som såg helt modernt ut när vi lämnade det 28 
år senare." 

I priset ingick också en smärre tegelbyggnad i ett hörn av träd¬ 
gården. Ända till 1970 hade man utedass i delar av Mt Gravatt. 
En gång i veckan kom Munter Brothers och bytte tunna. Men när 
man hade gäster, och det hade man ofta, eller det var ett gott 
fikonår, fick Börje lov att göra plats i tunnan litet oftare och 
gräva ner överskottet i trädgården. Brisbanes ansvar sträckte sig 
bara till en liten tunna i veckan. 

"Gubbarna från Hunter Brothers satte inget lock på tunnan utan 
skvimpade sig fram utefter gångarna. Varenda vecka fick jag lov 
att ta fram slangen och spola hela vägen efter dem. Fy vad jag 
var led på dem," minns Thea. "I tolv år fick vi lov att dras med 
Hunter Brothers innan vi kunde gå ut inne." 

"Vi hade en större trädgård där än här vid radhuset förstås. 
Börje odlade bananer i mängder, 30-40 banan-'träd' för det 
mesta. Mango. Fikon, som sagt. Mandariner. Guavas. Passions- 
frukten täckte hela framsidan av huset." 

"Mitt första jobb som nygift i Helsingfors var faktiskt i en han¬ 
delsträdgård," påminner Börje. "Och vår första bostad tillsam¬ 
mans i Finland var också en tjänstebostad, i handelsträdgården. 
Annars hade vi inte haft någonstans att bo. 400.000 kareler hade 
just lämnat den biten ryssarna behöll och det var därför otroligt 
ont om bostäder. Men när jag ville byta jobb och börja i en päls- 
och beklädnadsaffär skulle vi ju förlora tjänstebostaden. Men så 
dog min farbrors svärmor och vi fick överta hennes lägenhet." 

Thea hade kommit från Österbotten som arbetspliktig när hon 
var femton år (det var ju krig i Finland då). På en dans ett par år 
senare spanade Börje snabbt in den gladlynta flickan från Kaskö 
(Thea bubblar fortfarande av skratt för det mesta) och några 
månader senare var de gifta. 








Thea hade en faster i USA. Hon ville att Thea och Börje skulle 
flytta dit. I Finland var ju ekonomin litet jobbig, eftersom det 
mesta som tillverkades måste skickas till Ryssland. Men när de till 
slut bestämde sig hade de fyra barn och faster i USA kunde inte 
sponsra en så stor familj. 

"I den vevan berättade en bekant att han hade fått visum till 
Australien,” berättar Börje. "Och eftersom vi hade varit inställda 
på att flytta och var litet besvikna lämnade vi in en ansökan - och 
fick den beviljad. Vi sålde allt vi hade utom kläderna och fick ihop 
till biljetter. Efter tåg och färjor genom Sverige, Tyskland och 
Holland gick vi på en båt i England." 

Resan tog fem veckor därför att Suez-kanalen var stängd och 
vi fick gå runt Afrika., Men det blev den bästa och längsta 
semester vi någonsin har haft. Bara det var värt pengarna. Även 
om det var litet retfullt att de flesta av de övriga passagerarna, 
som var engelsmän, bara hade betalt en symbolisk avgift på 10 
pund var. De fick resan och frakten för sina prylar betald för att 
de flyttade till Australien." 

"Nu är ni pensionärer och har gott om tid. Brukar ni gå på 
svenska klubbens fester någonting?" 

"Då och då. Vi har ju så många barn och deras familjer här och 
släktingar som kommer över från Finland och USA. Vid jul t ex 
har vi långbord genom hela radhuset. Och eftersom vi har bott 
här så länge har vi ju många vänner av olika nationaliteter. Vi 
umgås fortfarande med tyskar och danskar vi lärde känna de 
första åren vi var här. Klubben har väl kanske varit litet för 
ambitiös med för många arrangemang. Men vi kommer gärna 
ibland och pratar litet svenska." 

Vi avslutar intervjun och Thea bjuder på piroger. Och té. Dock 
inte ur mustaschmuggarna. 

Bertil Storm 


i 
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En ny och hårdare flyktingpolitik planeras inom EG. 
Asylsökande från det forna Jugoslavien och bland annat 
Afrika och Asien riskerar i framtiden att utestängas från 
möjligheten att få uppehållstillstånd i EG-länder. 


Julen 


ett kapitel ur 
RICKARD FUCHS 
'Visst ar det 
HÄRLIGT att 
vara SVENSK' 


Julen är en stor och viktig högtid i vårt land. Julförberedel¬ 
serna börjar redan långt före julafton. Då springer vi i affä¬ 
rer där vi trängs, svär och blir ruinerade. Med irrande och 
desperat blick knuffar vi oss fram medan vi undrar om 
moster Greta viil ha en helautomatisk brödrost som också 
går att an rända som solarium. Varje jul offrar vi mycken 
tid på frågan hur mycket vi har råd att betala för hur många 
av vad, till vilka och i så fall var vi ska köpa dem och var¬ 
för. Det är inte gåvan som räknas utan tanken och tanken 
svindlar när man ser gåvan. 


Innan julafton ska man också köpa gran. Det gäller då 
att hitta en fin gran och med fin menas lagom. Lagom stor, 
lagom yvig, lagom gles. De flesta granar man tittar på är 
antingen för stora, för små, för yviga eller för glesa. Ibland 
är de alltihop på en gång. Vissa granar ser ut som skogsdö¬ 
den dragit fram över dem. Tre trötta grenar på en mager 
knotig stam. De ser ut som en klädhängare med barr. Häng¬ 
er man glaskulor, girlanger, korgar och flaggor i en sådan 
gran ser det patetiskt ut. Vem vill ha en patetisk julgran? 

1 Därför letar vi vidare tills vi hittar en, om inte perfekt, så 
åtminstone godkänd gran. Lagom grön och lagom grann. 
Den är för dyr och vi muttrar lite när vi betalar. Sedan slä¬ 
par vi hem den i snömodden, sätter den i sin fot och där 
står den sedan och droppar smutsig smält snö på det nystä- 
dade golvet. På senare år har det blivit allt populärare med 
plastgran. Dessa granar går att använda från år till år, bar¬ 
rar inte och sprider en hemtrevlig doft av mjukplast. 



















Det ska också julstökas före jul. Man ska städa, baka, 
stöpa ljus, laga mat och julgransbelysningen, göra sylta samt 
stoppa korv och svärmor från att lägga sig i julförberedel¬ 
serna. När julafton väl kommer är man helt slutkörd och i 
behov av semester. Då är det dag?,s för dopp i grytan, dans 
kring granen, ringlekar och besök av tjocka släkten. Julen i 
Sverige är till för att högtidlighålla minnet av Lady och 
Lufsens första gemensamma restaurangbesök. Med vacker 
tradition samlas hela svenska folket varje julaftonseftermid- 
dag och njuter av att se Lady och Lufsen äta spaghetti med 
frikadeller. Därefter vidtar diskussioner om varför årets 
gran är så ful och om er skinka är fetare än moster Elsas. 
Svenska folket äter och dricker sedan alldeles för mycket 
och får gallstensbesvär samt lovar att börja banta efter nyår. 

På julen samlas enligt god tradition släktingar som inte 
står ut med varandra och som aldrig träffas annars. Men 
nu är det jul och då ska man vara tillsammans och ha det 
trevligt. I takt med att julspriten minskar i flaskorna, ökar 
familje- och släktgrälen. Kusiner säger intressanta sanningar 
till varandra och svärmor får veta vad hon egentligen är 
värd. Julklappsslipsar i rött och grönt får nytt användnings¬ 
område som strypsnaror och de små barnen tindrar med 
ögonen av lycka. 


SVENSKA KYRKAN I BRISBANE 

GUDSTJÄNSTER ÄGER RUM I 


St. Mark’s Lutheran Church 
71 Newnham Road, Mount Gravatt, Queensland 
klockan 18.00 vid nedanstående söndagar 


7:e FEBRUARI - 

‘Gudstjänst. 

7:e MARS - 

Gudstjänst. Årsmöte. Val av kyrkoråd 

inför verksamhetsåret 1993. 

4:e APRIL - 

‘Påskgudstjänst. 

2:a MAJ - 

Gudstjänst. 

6:e JUNI - 

‘Pingstgudstjänst. 

4:e JULI- 

Gudstjänst. 

i:a AUGUSTI - 

‘Gudstjänst. 

5:e SEPTEMBER - 

Gudstjänst. 

3:e OKTOBER - 

“S:t Mikaelsdagsgudstjänst. 

7:e NOVEMBER - 

‘Alla Helgons Dagsgudstjänst. 

5:e DECEMBER - 

Advent sgudstjänst, Luciatåg. 

25:e DECEMBER - 

Julotta. (09.00). 


* = Nattvard. ** = Utomhusandakt med BBQ i en av Brisbanes parker. 
(Detaljer annonseras senare.) 


Efter samtliga gudstjänster följer kajfe och samkväm i kyrksalen där 
man har tillfälle att samspråka med svenskar och by ta färska tidningar 
från Sveiige. Alla hälsas välkomna till gemenskapen. 







































ETT FYND I BOKHYLLAN 


Eric Mjobergs 'BLAND VILDA DJUR OCH FOLK I AUSTRALIEN' 
utgiven pa Bonniers 1915. 

Tyvärr passerade Eric metropolen Brisbane mycket flyktigt 
och namner ingenting om staden som sadan. Men lat oss ta 
del av nagra rader ur boken och njuta av det harliga 
språket. - 

"Vilken uppväxande naturforskare har det ej lekt i hagen 
att med bibehållen spänstighet och ungdomlig entusiasm fa 
komma ut till tropikerna for att med egna ogon se och 
njuta av allt härligt, en sagolik natur kan prestera! Huru 
mangen har ej drornt sig ut till tropikernas paradis, f 
Huru manga gånger har det ej stannat vid tanken. Det ar 
förverkligande, som i dessa vargatider blivit sa svart. 

Efter att en lang foljd av ar ha nart tropiktankar fick 
jag ar 1910 tillfälle gora bekantskap med sodra korsets 
varld. Det stora Letterstedtska utrikesstipendiet foll da 
pa min lott som en värdefull grundplåt for en kommande 
australiaexpedition." (Summan var 5000Kr!) 

"I Brisbane hade jag nojet att sammantraffa med en svensk 
artist, herr Oskar Fristrom. vilken sedan fyrtio ar 
tillbaka var borta fran sin fadernetorva i Blekinge. I 
unga ar utvandrade den glade gossen for att efter manga 
vax lande oden och äventyr till lands och sjoss äntligen 
hamna i Brisbane, dar han under en lang foljd av ar vetat 
tillvinna sig ett aktat namn som en av Australiens 
fornamsta portrattrna1 are. Särskilt har Fristrem gjort sig 
bemärkt genom en serie av mästerligt utförda oljemålningar 
av urinvanarna. av vilka for narvarande tva befinna sig i 
vart svenska Riksrnusei etnografiska avdelnings ago. Jan 
skall sent glömma det ögonblick, da jag första ganger.l lev 
in i hans atelje vid Queenstreet. Kring sig hade han en 
hel krets av elever. Da han erfor, att jag var svensk, 
blev han sa översvallande glad, att han resolut korde ut 
sina elever under fok laring, att de fingo komma en annan 
. dag . 

Fristrom ar blekinaspojk till lynne och kynne. Gick nagon 
hans ratt for nar, gav han klart besked. ’I stick up 
against anybody' brukade den lille solskensmannen med en 
glimt i ogat saga. Jag vet intet, som bättre kan 
illustrera detta an en episod, som hande Fristrom, da han 
som skepspojk kom till Liverpool for omkring fyrtio ar 
tillbaka. I sallskap med en del gastar kom han in pa en 
bar. Pa engelskt maner sade den, som bjod pa drinken, till 


Fristrom: 'Well, here is to your health!' Fristrom dalig i 
engelska, borde emellertid fel och trodde engelsmannen 
bett honom ' Go to he11', men da sjod det till i hans 
vikingablod och det kom ögonblickligt: 'Well you can go to 
hell your self!' 'Da fick jag mycket stryk, men det gjorde 
mig gott,' saqer an i dag hedersmannen Fristrom' - 

- Man undrar vad som hande Fristrom efter 1910? - 


Ulf 


ONE of the most dynamic restau- 
rants on the Gold Coast must surely 
be the Cove Cafe Restaurant at the 
Hyatt Regency, Sanctuary Cove. 

h its ever-changing menu, frequent pro- 
mu.-jns and young and friendly staff, The 
Cove is the obvious choice for relaxed, infor¬ 
mal dining. 

The Cove’s latest promotion is the exeit- 
ing Winter Scandanavian Smorgasbord, 
which the management describes as ‘an ad- 
venture into a fine cuisine rarely explored’. 

Specialities from Denmark, Sweden and 
Finland are being featured in a buffet format 
all this month. 

Hot dishes on the menu inelude fried pork 
and äpples, meatballs in a celeriac sauce, 
chicken in asparagus and prawn sauce and 
Swedish baked potatoes. 

The variety of salads is endless. Fish sal- 
ads, herring salads, shrimp salads, tongue 
salads and even a Swedish frankfurter and 
potato salad dot the menu. ^ 

Yodelling • 

The northern European region is famous 
for many things —- yodelling, unorthodox 
cheeses and is especially famous for the 
m^hwatering varieties of bread it produces. 

y aad varieties on the Cove menu inelude 
whulewheat, black, Norwegian rye, rye dip- 
ping, Danish pumpernickel and Swedish lim¬ 
pa. 

The Cove people haven’t left the sweet- 
tooths out in the cold. The desserts inelude 
such treats as Boston cake, marzipan - 
kringle, apple with cinnamon cake, tosca 
cake and the incredible Danish Othello layer 
cake. 


Två norska polismän fann ett lik 
framför kommunens gymnasium. 
Den ene frågade hur stavar man 
egentligen til! gymnasium? 
Kollegan ingen aning. Kom vi 
lägger liket framför posten. 
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För hushållen kommer 
nästa år och 1994 att bli 
mycket dystra »hed för¬ 
sämrad köpkraft och sti¬ 
gande ; '^arbetslöshet. 
Också for|ndustrinkom- 
r att bli kärvt, 
jäntas indu- 
ringar och ex- 
öka mer märk- 



merm 
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Firiansdepärtérri|ntetv,; 
nar . .nu som , bäst jepå': hur 
kronans fall pAverkar ekono¬ 
min. Analysen visar/att den 
förbättrade/^ konkur renskraft 
som devalveringen ger företa- 
« gen kommer att ge mer påtag¬ 
lig effekt-först 1994, och 1 då 
bara i industrin. 

Men 4 * regeringen fruktar 
ändå atf devalveringen kan 
leda till en pris- och lönespiral 
om några år, Därför diskute- 
.4 r : rab man nu* att tidigarelägga. 
y yissa besparingar som fanns i 
yv krispaket 3, erfar DN. 

Krispaketét innehöll arbets- 
givåravgiftssänkningary från 
"och med i vår>ocl ^0 miljarder 
i besparingar mälvqgkan från 
1995. Paketet 'fram i v 

torsdags för att dras tillbaka 
.'efter kronans fall. Men rege¬ 
ringen kommer att återkomma 
med huvuddelen av besparing¬ 
arna. Enligt DN:s källor ställs 
dock arbetsgivaravgiftssänk' 
ningen in. . 


En svensk tankade bilen i Norge. 
Fyllde ni bilen med bensin 
frågade hankillenpåmacken. 
Jodå svarade killen men det rann 
ut en del när jag öppnade 
bildörren. 




















Nionde gången 


a Torsdagens beslut att låta 
kronan flyta blev den nionde 
devalveringen sedan andra 
världskriget. 

Den första devalveringen i 
svensk efterkrigshistoria 
genomfördes i september 1946, 
da kronans värde skrevs ner 
med 30,5 procent gentemot 
dollar och guld. 

I december 1971 devalvera¬ 
des kronan med 7,49 procent 
gentemot dollarn. I februari 
1972 blev det en ny devalve¬ 
ring mot dollarn. 


Den 18 oktober 1976 devalve¬ 
rades kronan med 1 procent 
gentemot belgiska franc och 
nederländska gulden. 

I april 1977 med 6 procent 
mot D-mark, gulden och bel¬ 
giska franc. 

Den 4 april 1977 med om¬ 
kring io procent gentemot de 
viktigaste valutorna. 

Den 14 september 1981 
skrevs kronan ner med 10 
procent. 

Den 8 oktober 1982 med 16 
procent. D 


■il Vi svenskar snaskar 
i oss tio kilo choklad 
och godis varje år. Där¬ 
med Ilägger vi beslag på 
sjundeplatsen i Europa- 
godisligan. Irländarna 
som lagt beslag på för¬ 
staplatsen tuggar i sig 
14 kilo godis om året. 

Just nu sjunker vår 
godiskonsumtion. Det 
gör den alltid i lågkon¬ 
junkturer. 

-När folk drar at 
svångremmen minskar 
de också pa choklad och' 
snask, säger Göran 
Holmquist, Vlf Sveri¬ 
ges livsmedt. Dwl ndustri- 
förbund. 


Skärpt dom för dödskörning 

m Den rattfyllerist som av Luleå tingsrätt fick sex 
månaders fängelse för en dödskörning i mitten av april 
dömdes till 10 månaders fängelse av Umeå hovrätt på 
onsdagen. Den milda domen i Luleå tingsrätt väckte stort 
uppseende i hela landet och fick åklagaren Åke Hansson i 
Luleå att överklaga domen till hovrätter. 

Det var den 11 april i år som den 21-åriga rattfylleristen 
körde över två bröder vid en trafikolycka i Råneå. De 
båda bröderna avled. (TT, Luleå) 




Nynazist försökte fly från fängelse 

■ En man, utpekad som en av ledarna för den 
nynazistiska organisationen Vitt ariskt motstånd, försök¬ 
te tillsammans med två andra interner att fly från 
kriminalvårdsanstalten i Tidaholm i tisdags. Flyktförsö¬ 
ket misslyckades dock. Mannen avtjänar ett sex år långt 
fängelsestraff för bland annat grovt rån. 

~ Det finns inget som tyder på att det skulle handla om 
något fritagningsförsök. Vi har inga indikationer på att 
nagon skulle ha försökt hjälpa till utifrån, säger Dag 
Bränfeldt, anstapdirektör på Tidaholfnsanstalten, till 

Det var under dén.bevakade lunchpromenaden som de 
tre internerna försökte ta sig ut i friheten genom att 
hoppa upp pa ett tak. (TT, Tidaholm) 


s 
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Möjligt böta 
på kredit 

■ Betala trafikböterna 
med kreditkort. Så vill 
polisen ha det i frajflden. 
Det främsta skäl# r tu¬ 
rister och andra utlandska 
medborgare som struntar 
i att betala de ordningsfö- 
relägganden som polisen 
delar ut för till exempel 
fortkörning. Sedan två år 
pågår en mycket fram¬ 
gångsrik försöksverksam¬ 
het i Norge. Frågan har 
utretts av polismästare 
Roar Onsö i Uddevalla, 
som vill sätta igång en 
försöksverksamhet även i 
Sverige. (DN) 



UN1VI ILSIT Y or QI.O UNION 
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SESSION INrOUMANON--37l 107*1 
ornct (luMvveen sessions) - .171 0137 
TAX - 17! 0137 





\N IMMENSELY ELF ASURA B LE EXEERIEKCE 
BIILE AUGUST (Pelle The Conqucror) (ull s ihe story oi 
INGMAR BCäCMA.Vs Parenly until the lime oi hi> biith, in 
a fich complex and very moving porlrail oi marriage. It 
won ihe BEST FILM at Cannes from Howards End and The 
P laver. It is a film that will mesrneri.se ior years to comc, 
with standout periormances irom Pernilla August. Max Von 
Sydow and Samuel Froller (SWEDISH/Subutled). 3 hrs 7 
mitv (Intermission). EXCLUSIVE SEASON From 26 DEC 


BEST FILM O BCTRESS 
ciinnes KEsriuru. 

BEST INTENTIONS 


fl film bi 
and I NG 


GILLE GUGUST 
HR BCRGMON 


THE FILM WILL SvOW HERE AT THE SCH0NELL IN BRISBANE, COMMtNCING 


BOX ING DAY. 


j SAT-WED 26-30 DEC 
2 PM C EST INTENTIONS (PG) 
j 2.30 HOWARDS END (PC) 
j 5PM STKtCTLY BAllROOM(PC)&SI 
j 6PM BEST INTENTIONS(PC) 

3 6.45 A i EW GOOD MEN(M) 

»9.15 A FEW COOD MEN(M) 

2 9.30 Hl :H HEEIS(M) 


THU-31 DEC / WED 6 JAN 

2.15 BEST INTENTIONS (PC)4- 
3 PM TOTO THE HERO(M) 

5 PM HICH HEELS(M) 

5.45 THE PLAYEK(M) 

7PM HICH HEEIS(M) 

8 PM BEST INTENTIONS(PCW~ 

9.15 HICH HEELS(M) 



THU-WED 7-13 JAN 

2.PM BEST INTENTIONS (PC) 

2.30 EUROPA EUROPA(M) 

5PM HICH i;eels(m) 

5.30 MY OWN IDAHO(M) 

7PM HIGH HEELS(M) 

ÖPM BEST INTENTIONS(PG) 
9.15 HIGH HEELS(M) 


M- 


ik- 


WE OFFER T0 Y0UR MEMBERS 

ATTENDING ANY 5CREENING 0F THE FILM HERE, A GENERAL DISC0UNT 0F $2 
QFF FULL PRICE ADMISSIONS AT ANY SESSI0U 0r THE FILM, 0N PRESENTATION 
0F AP PROPR1 ATE IDENTIFICATION AT OUR BOX uFFICE.^ ^. 

0UR SESSION TIMES ARE LISTED DAILY !N THE C0URIER MAIL AND 0N 0UR 
CURRENT MOV IE GUIDE (ENCL0SED). SESSION DETAILS FOR CURRENT MCVIES 
A RF. DETAILED 0N 0UR MOV l E INFORMATION LI NE (07) 371 1873. 
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f.JCTHU-WED 14-20 JAN 

(CLOSED MON Ior openlng 
o t PIZZA CAFFE on TUE) 

1.45 BEST INTENTIONS (PC) 

3.15 FAVOUR WATCH FlSH(M) 
5 PM DRACULA(M) 

5.15 DCUCATESSEN(M) 

, 7 PM FAVOUR WATCH FISH(M) 

7.30 HIGH HEELS(M) 
i a.30 BEST INTENTIONS(PG) 

9.30 DRACULA(M) 


5 THU-SAT 21-23 JAN 

11.30 BEST INTENTIONS (PC) 

13PM MY FATHER S GLORY(G) 

15PM FAVOUR WATCH F1SH(M) 
1 5 15 MY MOTHER'S CASTLE(G) 
§6.45 FAVOUR WATCH FISH(M) 
17.15 DRACULA(M) 

SO 15 BEST INTENTIONS(PG) 
p HICH HEELS(M) 
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PAUL ROBERTS. 

■ScHokJZLL. TpéftTRjE 

UrJiV£ASiti of QumSsutrSb 

^ L>JC /A 



-fä tfEÖ Styé2&S iö\Aj'/y 
Uf/bERS A)£ÖL£MSkbK-, 
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JUL FESTEN 13D©C 1992- 


TACK RUTAN tsa roligt att den vaxerj 


p 


Ingor Altormatt/ Inger Björkman 

Marika Andersson/Ulla Hirvela 
med hjalp av Pernilla Siébenfre.ud, 
Ann Stahlman, Cotrin Wallin 

Susanne Bernats Lewiz 
me hjalp av Malkkl Siren 

Stefan Budmar, Matts Andersson, 
Ake, John Ware m,m, 

Bertil Storm 

Stig Hokanson/ Kikkan Hellegren 

Matti Hirvela 

Gunnar Stahlman 

Coony Hansson 

Hakan Sandgren 
c/-Canungra Growers Market 

John +Laila Ware 

c/- Tamborine Mountain Avocados 

Marit Nyman 


Barn Aktiviteter 
Mat so r ve ting 

Kassor och klubben's stand 

Baren 

Sångblad, *ovrig hjälp m.m. 
Lucia Tag 
Övrig hjälp 
Auktionar/ annonsor 
Blomster korg 

Frukt lada 

Avokado lada 
Jul stjärna 


Alla stand hallare/Norska barnens dans grupp/jNordic Band. 
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Rapportag© av Jul Fes':en- VVynnum Manly 
I30ec 1992 

l—..-.. 

V- • <5 

Varmt ver det, men tur i oturen, solen häll sig bakom moln, och dä och da 
floktade det lite skönt fran Moreton Bay. 

Oavsett av varmen, saknades inte den Svenska entusiasm for att fira bade 
Lucia oah Julen 1992. 


4 


Barnen roades fint av aktiviteter som jul pyntning, trolldeg, fiskdamm m.m.. 
Flera av barnen deltog i Lucia., ta‘get sorn Svenska skolan'sStig Hokanson och 
Kikkan Hellegren ledde. 

Norska barnens dans grupp var com vanligt gulliga att se pä. 

En mycket lang, smal och snäll Tomte ^omgående genom parken med säck 
pa ryggen och orsakade barn pandimonium. 

Med hjalp av Nordic Band blev det dans och lek kring granen som barnen 
sjalva hade hjälpt att dekorera. 


I Loket tog flera villiga deltagare pass, och varm korv, goda ägg och ansjovis 
smörgåsar, pepparkakor och Inger Bjorkman's Lussekatter försvann med hungriga 
möniskor. 

Dagen avsiutades^Ay 
med auktion ochpj/ 
lott pris utdelning# 
friserna togs herfå 
av Rachel Hckan|§h 
Stefan Mortensonfåf 
Maikki Siren m. 
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INSÄNDAR - PYTTIPANNA 


Varför förlorades 60 medlemmar? ■ Jo därför att vi inte blev påminda om 
att det var dax att betala avgiften. Jag hade glömt bort det och märkte 
inget förrän Queensländaren uteblev i lådan! - Nu har jag betalt för två år 
framöver för att vara säker på att inte missa Queensländaren. 

Vi beundrar Er alla i styrelsen som driver klubbverksamheten. Ni gör ett 
utsökt arbete. Ett otacksamt jobb men ni glädjer måriga av oss passiva 
parasiter som med glädje deltar i begivenheter i mån av tid och 
möjligheter i svåra tider. 

ÉT ' 

Personligen ogillar jag blankettifyllarhysteri i alla former sedan mitt fori 
hemland. (Enkät) 

En eloge till Jim Lagerstedt med hustru som under åren arbetat oförtrutet 
med Queensländaren. Jag tycker Jim lyckats väl och de små saxningarna 
ur olika svenska tidningar ger blandat underhållande läsning i kombination 
med olika artiklar från medlemmar, i synnerhet dem signerade Stig R. 
Hokanson. 

Tydligen pågår en diskussion om samgående med andra skandinaviska 
publikationer? Det råder naturligtvis nog delade meningar om framtida 
utveckling. Personligen tycker jag Queensländaren står säkert på egna 
ben och den är mycket välkomnad i pestlådan. 

GOD JUL och LYCKA TILL 
Ulf Hjertquist 


”Hotet från öst’V 

Det faktum att en n^on fd 
Sovjetmedborgare nu håller 
på att skaffa sig pass ville 
Birgit Friggebo inte se som ett 
hot mot Sverige eller Norden. I 
SovjetVäldet var passinnehav 
ett priVilegium för ett fåtal 
betrodda. Birgit Friggebo un¬ 
derströk att hon ser det som en 
medborgerlig rättighet och på¬ 
pekade ätt troligen de flesta 
svenskar innehar pass. 

Hela diskussionen om ”öst- 
hotet”: hade. initierats av Fin¬ 
land som méd viss oro noterat 
att 200 000 ryssar sökt visum 
för inresa till Finland. □ 


AUSTRALISKT ABBA-PLAfclAT 

H ABBA-hysterin når en ny febertopp den här veckan. 
Dels har skivan ”The name of the game” släppts, dar 
svenska artister hyllar ABBA. Dels kommer den sven- 
ska kvartettens alter ego till Melody på onsdag kl 21.30, 

den australiska gruppen Bjorn Again. ’ 

Det finns många duplikat därborta, The Australian 
Doors, The Rolling Clones och Elton Jack är några, men 
Bjorn Again är de mest framgångsrika. 


Bears don’t 
rape cows: 
Professor 




Ericssons vinst bortäv 

■ Ericssons vinst har i stor| sett raderats ut 
under årets tre första mån^r. Vinsten sjönk, 
från 1 057 till 12? miljoner. Men VD Lars 

Dommrief lnm/jn nnnvtn -i--1__ i' 


Ramqvist kunde spåra positiva tecken i 


framtiden, exempelvis ökade order på mobilte¬ 
lefonsystemet och en stor brittisk order. 




ÖSLÖ: A biology professor $aid 
Norwegian imaginadon had gone too 
far after suggestions that 18 cows 
found killed had been raped by a 
sex-starved bear. 

“Here the limit for fantastic theo- 
ries has been overstepped,” Norway’s 


NTB news agency quoted Kaare Elg¬ 
inork of the Biology Institute of Oslo 
Uni versi ty as saying. 

The rape theory was launched this 
week by a*university v lecturer. 

It wa$' intenjed to explain the mys- 
terious deaths of 18 cows and heifers in 
a rural area of Norway. 


W 


Volvo tror på vinst 

■ Volvochefen tror att Volvo snabbt ska 
vända de stora förlusterna till vinst. Under de 
tre första kvartalen i år var Volvos förlust 1,5 
miljarder vilket är '260 miljoner mer än under 
samma period i fjol. Det är vinster från 
Renault och Procordia som dragit upp 
resultatet. 


Politikerna hade oddsen 
emot sig när det gällde att 
rädda kronan, mendrege- 
ringen ville göra^dtt ^ista 
desperat försök. Intéftsi- 

va öyerläggnipgp^ijltted- 

des, men. socialdemokra¬ 
terna ansåg till sist försö¬ 
ket lönlöst och lät 
regeringen stå ensam 
med sitt krispaket som 
specialutformats för att 
passa socialdemokrater- 


Stockholm 
förlorar 
allt fler jobb 

NrfÄ ’e 50 000 stockholmare gar 
i cl; \ .tan arbete. Nästa höst kan 
var tionde stockholmare vara 
arbetslös, vilket motsvarar upp¬ 
emot 100 .)00 personer. Vad som 
ytterligare förvärrar situationen 
år alt arbetslösheten i Stock¬ 
holms län ökar snabbare än i 
något annat län i landet. 

Dessa siffror redovisar länsar¬ 
betsdirektör Lars Sjöström i en 
artikel på DN Stockholmsdobatt. 

För att hejda arbetslösheten 
efterlyser han krafttag. Arbets¬ 
löshetsstöd och socialbidrag 
måste omvandlas till utbildning 
och praktikjobb, och beredskaps¬ 
arbetena ökas. Dessutom måste 
Dennispaketet snarast börja ge¬ 
nomföras. 

Lars Sjöström inleder med sin 
artikel en debattserie om vilka 
möjligheter det finns att rädda 
jobben i Stockholmsregionen. 


Storbolag 
vill sänka 
lönerna 

Skogsbolaget SCA planerar att 
särka lönerna. Inga förhandling¬ 
ar har börjat men enligt SCA- 
chefen Sverker Martin-LÖf kan 
de anställda tänka sig att säga ja. 

— Jag åtgår från att vi kommer 
att lyckas, säger SCA-chefen. 

På frågan om han själv tänker 
sänka sin lön svarar han: 

— Ja, om uppslutningen blir 
stor. 

SCA försöker också genomdri¬ 
va lägre priser på inköpt virke. 
Under hösten har priserna redan 
sänkts med 20 procent. 

Bakgrunden är att skogsindu¬ 
strin går allt sämre. Ingen ljus¬ 
ning är heller synlig nästa år. 
u Politikerna är nu beredda att 
ingripa i lönerörelsen för att få 
till stånd ett snabbt, avtal. Dis-, 
kussioner om tvångsåtgärder på¬ 
går redan mellan socialdemokra¬ 
ter och moderater i riksdagen. 


Influensan 
dyrare 
från april 

Från och med den 1 april nästa år 
blir influensa och migrän dyrare. 
Då införs den karensdag som re¬ 
geringer. och socialdemokrater¬ 
na har kommit överens om, erfar 
DN. 

Förslaget ingår i den krispro¬ 
position som presenteras i dag, 
fredag. Oär ingår också 2 tt för¬ 
slag om att de som fått förtida 
pension av sin arbetsgivare kom¬ 
mer att undantas från den höjda 
pensionsåldern. De som redan 
tecknat avtalspension ska få sin 
statliga pension från 65 års ålder, 
eftersom detta är vad alla inblan¬ 
dade parter utgått ifrån. 

1 nästa vecka kommer rege¬ 
ringen att lägga en ny proposi¬ 
tion med förslag om att alla ska 
betala en obligatorisk sjukför¬ 
säkringsavgift på mellan 0,7 och 
0.8 procent av bruttolönen. Av- . 
giften ska vara avdragsgill. i 


































Staffans Stollai 
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log för att Danmark är <v 
1 ett frigjort land, meil 
de här rubrikerna i 
danska tidningen" BT 
handlar inte alls om det 
ni tror. 

Man kan inte sväva ut 
hur som helst och glöm¬ 
ma klamydia och HIV i 
Arhus. Och ”Kuk i tiden” 
handlar inte om dron- 
ning Margrethes och 
Danmarks nya valspråk. 

Artiklarna handlade 
om danska mästerska¬ 


pen i simning och en ur- 
vissen tidtagaranlägg- 
ning som skapade er 
massa förvirring i resul¬ 
tatlistorna. 

Danska ”kuk” betyde] 
helt enkelt ”strul”. 


SJWYT 


Det var ett produktions- 
fel hos en av Ikeas tyska 
leverantörer som orsaka¬ 
de larmet om att bokhyl¬ 
lan Billy innehöll för 
höga halter, av gasen for- 
maidehyd. 

Veckotidningen Stejm testa¬ 
de några av bokhyllorna och 
fann då att deb förekom alltför 
höga utsläpp. Lt 

Möbelföretaget har nu lår* 
andra oberoende testinstitut 
göra samma tester och då sett 
att de metoder veckotidningen 
använt gav felaktiga resultat, 
det vill säga överskred de 
tyska gränsvärdena. 

Efter larmet stoppades all 
produktion och man började 
undersöka vilken av alla de 
fabriker man anlitar som gjort 
fel. 

Undersökningen pekade ut 
fabriken Halberstadt i Tysk¬ 
land och där ska kontrollen 
skärpas och andra åtgärder 
vidtas. 

Hyllor tillverkade vid fabri¬ 
ken är enligt Ikea ofarliga. 
Gasen från spånplattorna är 
som starkast omedelbart efter 
uppackning och montering 
och avklingar inom ett par 
dygn. 

Någon fara för kunderna 1| 
det inte varit. " 

Företaget har tagit in hyllor 
för undersökningar från flera 
olika tillverkare och man har 
hittat en hylla som möjligen 
kan hamna strax över gräns¬ 
värdet. 

Försöken fortsätter dock 
och den 23 november tidigast 
kan samtliga testresultat vara 
klara. 

Bokhyllan tillverkas i flera 
länder och har sålts i tiotals 
miljoner exemplar över hela 
världen. □ 


Pä norra sidan stan 
titta in och handla 
svenska varor och artiklar hos 

Inger & Ahmet Kiouzeller 

Mixed Business & Hardware 

2105 GYMPIE ROAD, BALD HILLS 

Open 7 Days 

Telefon 2611447 

i 
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+ + 
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* Stress * Nervöst beteende * 

* Familj e/äktenskapsproblem * 

* Sömnsvårigheter * Ångest * 

* Bristande självförtroende * 


€ 

Massage Tfierapy 

Kim Johansson , dipl.q.c.m.t. 



HYPNOS 

öppnar nya möjligheter för dig! 

GENERAL, THERAPEUTJC £> SPORTS MASSAGE 

ALSO TREATMENT OF ENVIRONMENTAL AND OCCUPATIONAL INJURIES 

FAQAL (INCL S/NUS TREATMENT) 

6 RJDGEWAY COURT BY APPOINTMENT ONLY 

1 ROCHEDALE STH Q 4123 PIIONE: (07) 341 5229 

L. ..—- - 


Individuellt anpassade program, 
rådgivining och psykoterapi. 

Kostnadsfri inledande 
konsultation. Boka tid idag! 
(07)807 33 60 (Beenleigh) > 

.... . i 
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De!i\Cafe 

B.Y.O. 


353 ESPLANADE 
SCARNESS 
PH ONE 28 1793 


HERVEY BAYS FAVOURITE 
MEETING & EAT1NG PLACE 

FOR BRUNCHES, LUNCHES AND DINNERS WHERE 
YOU SELECT YOUR GOURMET OPEN SANDWICH 
FROM OUR ADJACENT WELL STOCKED DELI. 

• SMOKED SALMON & BEEF • PROSCURTO 
• PASTRAMI * HÄMS * SALAMI 


Valera Corporation 
Aur t ral i a Pty. Ltd. 


Tolephone: (03) 803 5744 
37 Bonwemn Orive, Burwood Easi. 3151 
(Melway ref. Map 61, H7.) 

Victoria, Australia 

PO. Box 120. Mt. Waverley, 3149, Vic. 
Mobila: (018) 360 200 Fax: (03) 803 7585 
24 Hour Pager: 016030 Quota No. 359223 

John Vestergaard mieéemasrae 
Manager 


enerstaf 


control systems 


Distributör tor 
En#r*ut Control» 
Kanooi«x Instrument» 
Go4ölln« Contixxj 
Airjcreen Fuier» 
Instrument* don C*bi» 
M*tro Stat Tb*m«o»ULs 
lon Stic* 

Th#i>*n rhermoststs 
Ahtborn Instrument» 


OLLE PERSSON & ASSOC. ENG1NEERS 

SOLVING ALL KINDS OF ENGINEERING PROBLEMS 
20 YEARS EXPERIENCE 


* Crop & Punch machine 

* Tube bending & threading 

* Erection and other onsite services 


* Welding Electric & Mig 

* Drilling up 50 mm 


Call Olle on (075) 304 579 or (018) 761 160 










































































BUSINESS 

CLASS TO 


EUROPE 

FOR ONLY AN EXTRA 

$ 495 ? 


You've often imagined flying business class on 
vacation, but the difference between your holiday fare and 
business class was just too great? 

Now Qantas can connect you daily with Scandinavian 
Airlines in Singapore or Bangkok where SAS business 
class, EuroCIass , takes you non-stop from there to 
Copenhagen or Stockholm, for only $495 more. 

Ask your travel agent or 
phone SAS for details or 
to book your EuroCIass 
seat to or from 

Europé, tarb A 2873 SCANDINAVIAN AIRLINES 


S4S 


The Business Airline of Europé. 

Phone Scandinavian Airlines. Sydney (02) 299 6688. 
Melbourne (03) 629 4555. Elsewhere 008 25 1157 


MBS AS 1284 


SÄRSKILD RÖSTLÄNGD 

För röstberättigade svenska medborgare som inte är 
Lolkbokförda i Sverige upprättas årligen en särskild 
röstlängd. För att bli upptagen i denna måste man 
emellertid göra en ansökan , villkoren för att bli 
upptagen i 1993 års särskilda röstlängd är att man 

den 1 juni 1993 inte är folkbokförd i Sverige enligt 
länsskattemyndighetens folkbokföringsregister# 

har varit folkbokförd i Sverige någon gång, 

- hal fyllt eller fyller 18 år senast under 
rösclängdens giltighetstid (1 september 1993 - 31 
augusti 1994), 

]~ är svensk medborgare, 

- lämnar in en ansökan till Riksskatteverket, 
valenheten, S-171 94 SOLNA, Sverige om att bli 
upptagen i den särskilda röstlängden. Ansökningstiden 
är 1 januari - 1 juni 1993. 


)en särskilda röstlängden gäller fr o m den 1 september 
Jet år röstlängden upprättas tom den 31 augusti 
påföljande år. 1993 års särskilda röstlängd gäller 
åledes under tiden den 1 september 1993 till den 31 
^ugusti 1994. Den som tagits upp i särskild röstlängd 
ir 1992 tas automatisk upp i 1993 års särskilda 
röstlängd om övriga villkor för rösträtt är uppfyllda. 


Jtonu( .ds bosatta svenska medborgare, som inte vet om 
Je är folkbokförda i Sverige, bör ansöka om att bli 
jpptagna i särskild röstlängd. Om det visar sig att 
vederbörande är folkbokförd i Sverige, förs han inte 
ipp i den särskilda röstlängden. Riksskatteverket 
mderrättar samtidigt den sökande om att han är 
ipptagen i allmän röstlängd. 


Vnsökan skall vara Riksskatteverket, som är central 
valmyndighet, (OBS! ej ambassad eller konsulat) 
:illhanda tidigast den 1 januari och senast den 1 juni 
1993. Ansökningsblanketten kan erhållas hos svenska 
ltlandsmynctigheter eller direkt från Riksskatteverket, 
valenheten, S-171 94 SOLNA, Sverige. 






















En samlad.redogörelse över villkoren för att bli 
upptagen i särskild röstlängd finns på 
ansökningsblankettens baksida. 

Ytterligare upplysningar lämnas vid behov av 
ambassaden i Canberra, 5 Turrana Street, Yarralnmla 
ACT 2600. tel. 06-273 30 33. 3 

Bo Eriksson 
Ambassadråd 

SPECIAL ELECTORAL REGISTER FOR EXPATRIATE SWEDeI 

Each year, a national electoral register is created 
for Swedish nationals, who are not registered in 
Sweden. To be included in the electoral register, 
an application is required. The following 
conditions apply for inclusion in the 1993 special 
electoral register: 

- As of 1 June, 1993 those not registered in any 
electoral register in Sweden, as shown in the 
population register at the County Tax Authority, 

- tnose who have, at some time, been registered in 
Sweden, 

- have attained the age of 18 or will attain the 

age of 18 at the latest during the current period 
of the special electoral register (1 September 
1993 - 31 August 1994), ti 

- are Swedish nationals, 

- applications should be made to the Swedish 
National Tax Board (address below) for inclusion 
in the special electoral register. The 
application period is 1 January - 1 June. 

The special electoral register is valid from 1 
September of the year in. which the register is set 
up until 31 August the following year. The 1993 
special electoral register is valid from 1 


September.1993 until 31 August 1994, A person 
included in the 1992 special electoral register 
will automatically be included in the 1993 
electoral register, subject to the conditions for 
the right to vote still being valid. 

Expatriate Swedish persons who are not sure if they 
are included in the population register in Sweden 
should apply to be included in the special 
electoral register. If the personis included in 


the population register he/she will not be included 
in the special electoral register. The Swedish 
National Tax Board will inform the applicant if 
he/!V a is included in the population register. 

Application forms should reach the Swedish National 
Tax Board, which is the central electoral body, 

(not an Embassy or Consulate) before 1 June 1993. 
Application forms can be obtained from Swedish 
missions abroad or directly from the Electoral unit 
of the S. dish National Tax Board 
(Riksskatteverket, Valenheten, S-171 94 SOLNA, 
SWEDEN) 

Detailed information regarding the conditions for 
listing in the special electoral register can be 
found on the back of the application form. 


Further general information is available from the 
Embassy of Sweden in Canberra, 5 Turrana Street, 
Yarralumla, ACT 2600, Australia, phone (06)273 3033. 


( 




Bo Eriksson 
Counsellor 
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ANSÖKAN .2 

Upptagande i särskild röstlängd $ j 


fylla i av RSV 
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Fylls i av sökanden 


SvensM porsonnummer (lodelsewd) 
Ar . Minad Dag Nummer 
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RIKSSKATTEVERKET 

l\ 

Vaicnheten 

, i i 

S-171 94 SOLNA 

.« 

Sverigo - Suödo 

$ •! 

4 *. 
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TEXTA TYDLIGT! 

Otydlig skrift kan medföra att ni inte kan identifieras 


■ il 


Efternamn 

Förnamn 


Gatuadress, box etc 


ä»5 


Ousadress (postnr och ortnamn) 


Land (svenskt namn) 


Annan adress till vilken röstkortet ska sändas 


Gatuadress, box etc 

1 

> 

I • } 

....... , 

Örtsadrésslpöslrv och ortnamn) 


r A _ :.J 

Land 

W i 

Övriga uppgifter f/ 


Senaste kyrkobokföring i Sverige (församling, kommun, län) fry 

'■• -•*! 

Utliyuningscatum 

Passnummer . f 

u 


Jag försäkrar på heder och s-rmvete att Jag är svensk medborgare 


Försäkran får göras tidigast 
den 1 jenueri och ansökan 
måste ha kommit in tillBSV 
senast den 1 juni. m 

5jtrtr 


Om ni ändrar adress före valet bör den nya adresser meddelas till 
RSV så att röstkortet och annan information kan skickas till ratt 
adress. Röstkortet sands ut i början av augusti ordinarie valår. 


RSVs noteringar 


RIKSSKATTEVERKET 


Telefon 

■4 46 - • • 764 80 00 


Tekfjx 

+ 4 ( I 


Telex 
11621 RSV1 S 


Röstning m m i utlandet 
Rösträtt 

Röstberättigade vid val lill riksdag, landsting och 
kommunfullmäktige är de svenska medborgare som 
fyllt 18 år och sem är bosatta i Sverige. 


Svenska medborgare som inte är bosatta i Sverige är 
rö$tbe r ättigade vid val till riksdagen om de någon 
gång varit folkbokförda i Sverige. 


Utländska medborgare som är bosatta i Sverige är 
röstberättigade vid val till landsting och kommunfull¬ 
mäktige om de varit folkbokförda här i riket den 1 
november de tre åren närmast före valåret. 


M om är röstberättigad vid val till kommunfullmäk- 
uch som är medlem av svenska kyrkan är även 
röstberättigad vid vai till kyrkofullmäktige. 


Röstlängder 

För att få rösta måste man vara upptagen i gällande 
röstlängd. Röstlängder upprättas årligen på grundval 
av gällande folkbokföring den 1 juni. Röstlängderna 
gäller från 1 september till 31 augusti följande år. 

I allmän röstlängd las automatiskt upp de personer 
sem den 1 juni är folkbokförda i Sverige och som fyllt 
eller under röstlängdens giltighetstid fyller 18 år. 

I särskild röstlängd tas efter ansökan upp de röstbe¬ 
rättigade svenska medborgare som inte är folkbok¬ 
förda i Sverige den 1 iuni. 


Ansökan om att tas upp i särskild röst¬ 
längd 

Ansökan kan göras av svensk medborgare som 

- är bosatt utomlands eller 

- före den 1 juni kommer alt bosätta sig utomlanos 
och därför inte är folkbokförd i Sverige den 1 juni 
när allmän röstlängd upprättas. 

Skriftlig ansökan skall skickas till riksskatteverket 
g 'ast den 1 juni med en försäkran på heder och 
I vete att sökanden är svensk medborgare. För- 
LcK.-on skall vara avgiven under tiden 1 januari -1 juni. 


Särskild röstlängd upprättas varje år. alltså inte b. 
under ordinarie valår. Ansökan om alt tas upp i c 
särskilda röstlängden måste göras inför varje o< 
harie val. Ansökan gäller då även för de två kc 
mande mellanvalsåren. 

Ansökan kan också göras under år då ordinarie 
inte äger rum. Ansökan gäller då antingen ett eller! 
år, beroende på om den kommer in det första 
andra mellanvalsåret. 

När ansökan kommitjn till riksskattéverket får sökafj:! 
en skriftlig bekräftelse om detta. 

Om sökanden är folkbokförd i Sverige den 1 juni säfjjj 
riksskatteverket meddelande om detta tillsamrrfa 
med beslut om avslag på ansökan om att tas uj'j 
särskild röstlängd. 

Ansökan som görs för sent eller som saknar egenfjj 
digt undertecknad försäkran avgiven det år röstlf 
den upprättas tas inte upp till prövning. 


Röstkort och röstning 
Inför de ordinarie valen och inför eventuella extri ,i 
til! riksdagen eller riksomfattande folkomröstn 
upprättas röstkrt för den som år upptagen I al 
eller särskild röstlängd. Inför de ordinarie valen s 
röstkorten till de röstberättigade i början på augus. 

Röstning kan ske antingen i vallokal eller på pos/« 
tor i Sverige eller på de svenska utlandsmyndic 
eller svenska fartyg i utrikes fart som riksskatte 
beslutar om. Information om röstningen sänc 
sammans med röstkorten. 


Röstningen underlättas om röstkort finns. Det ä 
endast vid poströstning i Sverige eller vid särsk 
brevröstning från länder där röstning inte får s 
utlandsmyndigheter som röstkortet måste anv 
Vid röstning på svensk utlandsmyndighet räck 
med giltigt svenskt pass. 


Ytterligare blanketter finns att hämta 
svenska ambassader och konsulat. Blai 
ketter kan också beställas direkt frän rik 
skatteverket, va lenheten, S-171 94 SOLNA. 
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AN SLAGSTAVLAN 


Födelsedagar/ Birthdays 


LANDSKAMP I 
VOLLEYBOLL! 


7/1 Michael Sparavec 
14/1 Rebecca Bassetti 10 
30/1 Adam Bassetti 3 
30/1 Ilse Persson 


Nya medlemmar/ 

New members 

Fam. Ekvall, Capalaba 
Karl Eriksson, Benowa W. 
Fam. Lundqvist, Albany Cr. 
Christin Ahlman, Mt Crosby 
Fam. Snöbohm, Manly West 
Kaj Alvestrand, Spring Hill 
L. Olsson, Bjästa, Sweden 
Per Schröder, Mt Ommaney 
Maria Andersson, Spring Hill 

Gerty Matus, Southport 
Magnus Frisell, Chappel Hill 
Lorraine Atkinson,Strathpine 
Fam. Pagoldh, Taringa 
Kathryn Brady-Coles, 
Sunnybank Hills. 

Christer Stråth, Hillcrest 
Fam. Stone, Jericho 
Fam. Johansson, Mansfield | 


JOBB SÖKES! 

Arbetsglad 24-årig svensk tjej söker 
arbete. ALLT är av intresse: Au-pair, 
barnpassning, städning, kontor etc., 
under perioden januari-mars 1993. 
Internationellt körkort finnes. 

Kontakta Ylva Lindgren 
på tel. (075) 733 713 


Swedes Down Under har utmanat Finska 
klubben på landskamp i volleyboll! 

Söndag 17/11 kl. UM 
Raymond Park, 
Kangoroo Pt, Brisbane 

Spelare, publik och hejaklack behövs akut! 
Kontakta Jorma Bassetti, tel (075) 735340 


SWEDES DOWN UNDER CLUB 

now has a shiny new sandwichboard 
sign that we can use to help our 
members find our picnic spots etc.. 

Many thanks to Bert Olausson for 
organizing this useful sign! 

STYRELSEMEDLEMM/^ 

SÖKES! 

Alla som är intresserade av att donera 
lite av sin dyrbara tid till tör 
klubbens fortlevnad kan kontakta 
Laila Hakansson-Ware på tel. 

(07) 236 1961 eller (075) 45 1573. 

Klubben är också i behov av 
människor som kan hjälpa till utanför 
själva styrelsearbetet - 
i köket på funktioner, transporter, 
etc.. Kom till årsmötet!! 


SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 

Swedes Down Under Club Inc. är en klubb för svenskar bosatta i Queensland, deras 
familjer och andra intresserade. Klubbens målsättning är att bevara, förvalta och förmedla 
svensk kultur, traditioner och värderingar. Klubben arrangerar också aktiviteter och 
sammankomster för medlemmarna. 

Swedes Down Under Club Inc. is a social club for Swedes living in Queensland, their 
families and olher interested people. The stated aims of the club are to preserve and 
communicate Swedish culture, values and traditions. The club also arranges social 
activities and gatherings for its members. 




STYRELSE / COMM1TTEE1992 


Ordförande 
Vice Ordf. 
Sekreterare 
Vice Sekr. 
Kassör 
Vice Kassör 
Redaktör 


Laila Hakansson-Ware 
Märit Nyman 
Marika Andersson 
Bertil Storm 
Susanne Bernats-Lewis 
Ulla Hirvelä 
Jim Lagerstedt 


(075) 45 1573 
(075) 70 3900 
(07) 322 1303 
(075) 46 7134 
(07) 807 0999 
(07) 341 5216 
(075) 73 3656 


(07) 236 1961 


Medlemsavgift/Membership fees: 
Enkel/Single: $11.00 

Familj/Family $16.00 

Utlandet/O verseas $20.00 

Adress för korrespondens: 

Address for correspondence: 

Swedes Down Under Club Inc. 

P.O. Box 3353 
Loganholme QLD 4129 


Queensländaren - Annonsavdelning 
Visitkortsstorlek, 12 nummer $30.00 
Kvartssida, 12 nummer $75.00 
Halvsida, 12 nummer $120.00 
Helsida, 12 nummer $180.00 
Engångsannonsering, halvsida $30.00 
Engångsannonsering, helsida $50.00 

Ring (07) 807 0999 

For advertising enquiries please ring 
(07) 807 0999 


f ■'nska Skolan i Brisbane 

1? . .ska Skolan i Brisbane har undervisning 
under det qucenländska skolåret mellan 
klockan 9.00-11.00 varje lördag vid 
Brisbane Migrant Resource Centre 
126 Boundary Street 
West End 


Svenska Kyrkan i Brisbane 

Svenska Kyrkan i Brisbane hälsar alla 
välkomna till 

Gudstjänst 

Söndagen den 7 February 


Information lämnas av 
Ellaabct Coltmun 
tel. (07) 263 3755 


St. Marks Lutheran Church 
71 Newnham Road 
Mt. Gravatt 


Skandinaviska Radio Gruppen/Scandinavian Broadcasting Group 

Det svenska radiprogrammet sänds varje fredag mellan 22.00-22.45 på radiostationen 4EB 
som ligger på AM-bandets 1053 khz frekvens. Musik och nyheter från Sverige! 

Enjoy Swedish music and news on 4EB every Friday 10 pm to 10.45 pm, AM 1053 khz. 
Radio 4EB, P.O. Box 300, Kangaroo Point, QLD 4169. Ph. (07) 891 5053 






















































SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 
ÅRSMÖTE 

Klubbens årsmöte kommer att hållas i Finska Klubbens 
lokaler, 60-64 Newham Road, Mt Gravatt. 

Torsdagen den 25:e februari 1993 
klockan 19.45 

I dagordningen ingår val av årsmötesordförande, årsrapport, 
kassaredovisning, val av rösträknare, val av ordförande och 
styrelse för 1993 och allmän diskussion. 

Medlemmar uppmanas att förnya sitt medlemskap före 
årsmötet, för att ha rösträtt. 

Kajfe och kakor setveras efter sammanträdets slut. 


SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 
ANNUAL GENERAL MEETING 

The club's A.G.M. will be held at the Finnish Clubhouse, 
60-64 Newham Road, Mount Gravatt 

Thursday 25th February 1993 
at 7.45 p.m. 

The agenda includes the following items: election of 
A.G.M. chairperson, annual report, auditor's report, 
election of scrutineers, election of president and commitee 
and general discussion. 

Members are urged to renew their membership, prior to the 
commencement of the A.G.M.. 

Coffe will be served at the A.G.M. 's conclusion. 












